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POWER POWX143
1 SYMBOLS

The following symbols are used in this manual and/or on the tool:

Denotes risk of personal Y
injury or damage to the & Read manual before use
tool.

In accordance with

. Class Il - The tool is double
essential safety standards . . . ) )
; insulated; Earthing wire is
of applicable European
L therefore not necessary.
directives

2 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and instructions. Failure to heed warnings and follow instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and instructions
for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool.

2.1 Working area

= Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents.

= Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the
presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

= Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control of it.

2.2 Electrical safety

& Always check that the power supply corresponds to the voltage on the
rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
the risk of an electric shock.

= Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will
increase the risk of an electric shock.

= Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of an electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use.
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock.

= |f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock.

2.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed
will reduce the risk of personal injury.

= Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the
switch is in the on position makes accidents more likely.
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= Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

= Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable
you retain control over the power tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become
entangled in the moving parts.

= |f there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related
hazards.

2.4 Power tool use and care

= Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what
you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context
for which it was designed.

= Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken
switch is dangerous and must be repaired.

= Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

= Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are
potentially dangerous in the hands of untrained users.

= Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools.

= Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to jam and are easier to control.

= Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations.

25 Service
= Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare
parts. This will ensure that it meets the required safety standards.
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3

WARRANTY

This product is warranted for a 36-month period effective from the date of purchase by the
first user.

This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.
Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneus net voltage. This list is not exhaustive.

Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.
Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

ENVIRONMENT

= Should your appliance need replacement after extended use, do not discard it
=4 with the household rubbish but dispose of it in an environmentally safe way.

.‘@‘ Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
f— household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your

Local Authority or retailer for recycling advice.
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SCDECLARATION OF CONFORMITY m

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V. Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
declares that,

Product: Glue gun
trade mark: POWERplus
Model: POWX143

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable
European Directives, based on the application of European harmonized standards. Any
unauthorized modification of the apparatus voids this declaration.

European Directives (including, if applicable, their amendments up to the date of signature);
2011/65/EU
2014/35//EU
2014/30/EU

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature);

EN60335-1 : 2012

EN60335-2-45 : 2002

EN55014-1 : 2017

EN55014-2 : 2015

EN IEC61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Keeper of the Technical Documentation : Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

The undersigned acts on behalf of the company CEO,

Ludo Mertens
Regulatory Affairs — Compliance Manager
08/06/2021, Lier - Belgium
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HETELIJMPISTOOL

POWX143

1 TOEPASSING

Met dit lijmpistool kunt u de volgende materialen kleven: hout, papier en karton alsook
sommige kunststoffen.

® WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrisch werktuig

alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

2 BESCHRIJVING (FIG A)
1. Spuitmond 4. Handgreep
2. Opwarmtunnel 5.  Trekker
3. Opening voor het inbrengen van de 6. Steun
lijmpatronen 7. Netsnoer
3 INHOUD VAN DE VERPAKKING
= Verwijder alle verpakkingsmateriaal.
= Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
= Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.
= Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.
= Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze

periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

Lijmpistool
2 lijmstaven

\ | Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.

Wees voorzichtig wanneer u het lijmpistool op plaatsen met brandbaar materiaal gebruikt.
Hou het lijmpistool niet te lang op dezelfde plek.
Gebruik het lijmpistool niet in explosiegevaarlijke omgevingen.
Vergeet niet dat de warmte door geleiding brandbaar materiaal kan bereiken dat niet in uw
gezichtsveld ligt.

= Plaats het lijmpistool na het gebruik op zijn houder en laat het afkoelen vé6r u het
wegbergt.

= Laat het lijmpistool niet onbeheerd achter wanneer de stekker nog in het stopcontact zit.

4 BIJZONDERE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Een werkend lijmpistool wordt zeer warm. Het kan
brandwonden veroorzaken op de huid. Spoel in dat geval onmiddellijk met
koud water!

Copyright © 2021 VARO Page |2 www.varo.com
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5 GEBRUIK

De opwarmingstijd is maar 5 minuten. Als je langer warmt dan 15 minuten,
A dan gaat de lijmstick beginnen te smelten.

Bij een langere pauze moet het lijmpistool uitgeschakeld worden..

Stop de stekker in het stopcontact.

Het indicatorlampje gaat branden wanneer het lijmpistool op het net is aangesloten.
Plaats een lijmstaaf in de opening achteraan het pistool.

Duw de lijmstaaf zo diep mogelijk door.

Duw enkele malen op de trekker om de lijmstaaf naar voor door te voeren.

Duw op de trekker om de lijm naar buiten te voeren wanneer hij begint te smelten.

Breng de gesmolten lijm op de met elkaar te verlijmen oppervliakken aan en duw dan deze
van lijm voorziene oppervlakken gedurende 15 seconden op elkaar.

= Haal na gebruik de stekker uit het stopcontact.

6 TECHNISCHE GEGEVENS

Nominale Spanning 220-240V
Frequentie 50Hz
Nominaal vermogen 20W (78W)
Beschermingsklasse Class Il
Lijmcapaciteit 8-12g/min
Diameter van de lijmstaven 2 11mm
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PISTOLET A COLLE CHAUDE

POWX143

1 APPLICATION

Vous pouvez coller les matériaux suivants avec le pistolet a colle : bois, papier et carton ainsi
gue certaines matiéres plastiques.

® MISE EN GARDE ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce
& manuel d’utilisation avant d’utiliser la machine. Si vous cédez votre
appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

2 DESCRIPTION (FIG. A)

1. Buse 4. Poignée
2. Conduit de chauffage 5. Gachette
3. Ouverture pour l'insertion de batons 6. Support
de colle 7. Cable secteur

Retirez tous les matériaux d’emballage.
Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).
Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.
Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systéme de mise au rebut
des déchets.

3 LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque
de suffocation!

Pistolet a colle
2 batons de colle

0 En cas de pieces manquantes ou endommagées, contactez votre revendeur.

CONSIGNES DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

= Soyez prudent lorsque vous utilisez le pistolet a colle dans les espaces avec des matieres
inflammables.

= Ne tenez pas le pistolet a colle au méme endroit pendant une longue durée.

= N'utilisez pas le pistolet a colle dans les environnements explosifs.

= Gardez a I'esprit que la chaleur peut se propager a du matériel inflammable qui est hors

de vue.

= Placez le pistolet a colle sur le support aprées utilisation et laissez-le refroidir avant de le
ranger.

= Ne laissez pas le pistolet a colle sans surveillance quand le cable est connecté a la prise
murale.

Copyright © 2021 VARO Page |2 WWw.varo.com
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AVERTISSEMENT Le pistolet a colle est trés chaud lors de I'utilisation.
Vous risquez de vous brdler la peau. Rincez immédiatement avec de I'eau
froide !

5 UTILISATION

Le temps de préchauffage est de seulement 5 minutes. Si vous chauffez
f} plus longtemps que 15 minutes, le baton de colle commence a fondre.

En cas de pause plus longue, il convient de mettre le pistolet a colle hors
tension.

Branchez la fiche dans la prise.

Le voyant de lampe brillera lorsque le pistolet a colle est branché au secteur électrique.

Placez un baton de colle dans I'ouverture a l'arriere du pistolet.

Poussez le baton de colle aussi loin que possible.

Appuyez sur la gachette a plusieurs reprises afin alimenter le baton de colle vers I'avant.

Appuyez sur la gachette pour alimenter la colle vers I'avant avant quand elle a commencé

a fondre.

= Appliquez la colle fondue sur les surfaces qui doivent étre collées ensemble, puis appuyez
sur ces surfaces collées pendant 15 secondes.

= Débranchez la fiche apres utilisation.

6 DONNEES TECHNIQUES

Tension nominale 220-240 V
Fréquence nominal 50 Hz
Puissance nominale 20 W (78 W)
Classe de protection Classe ll
Capacité de collage 8-12 g/min
Diametre du baton de colle @11 mm
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HOT GLUE GUN

POWX143

1 APPLICATION

You can glue the following materials with the glue gun: wood, paper and cardboard as well as
some plastic materials.

® WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully
& before using the appliance, for your own safety. Your power tool should

only be passed on together with these instructions.

2 DESCRIPTION (FIG A)

1. Nozzle 5. Trigger

2. Heating duct 6. Support bracket

3. Opening for inserting glue sticks 7. Mains cable

4. Handle

3 PACKAGE CONTENT LIST

= Remove all packing materials

= Remove remaining packaging and transit supports (if existing)

= Check the completeness of the packing content

= Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation

damages.
= Keep the packaging materials as far as possible till the end of the warranty period.
Dispose it into your local waste disposal system afterwards.

WARNING Packing materials are no toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

glue gun
2 pcs glue sticks

0 When parts are missing or damaged, please contact your dealer.

SPECIFIC SAFETY WARNINGS

Be careful when you use the glue gun in spaces with inflammable material.

Do not hold the glue gun over the same spot for a long time.

Do not use the glue gun in explosive environments

Keep in mind that the heat can conduct to inflammable material that is out of sight.
Place the glue gun on the holder after use and let it cool off before storage.

Do not leave the glue gun unattended when the cord is connected to the wall socket.

=N

& WARNING The glue gun is very hot during usage. It may cause burns on
the skin. Rinse immediately with cold water.!
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5 OPERATION

The preheat time is only 5 minutes. If you heat for longer than 15 minutes,

f} then the glue stick begins to melt.

For alonger break, the glue gun must be switched off.

Connect the plug to the socket.

The indicator lamp will shine when the glue gun is connected to the power gird.
Place a glue stick in the opening on the back of the gun.

Push in the glue stick as far as possible.

Press the trigger several times to feed the glue stick forward.

Press the trigger to feed glue forward when it has started to melt.

Apply melted glue on the surfaces to be joined together, and then press the glued
surfaces together for 15 seconds.

= Unplug the plug after usage.

6 TECHNICAL DATA

Rated voltage 220-240V
Rated frequency 50Hz
Rated Power 20W (78W)
Protection class Class Il
Gluing capacity 8-12g/min
Glue stick diameter @ 11mm
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HEISSKLEBEPISTOLE
POWX143

1 EINSATZBEREICH
Folgende Materialien kénnen mit der Klebepistole geklebt werden: Holz, Papier und Karton
ebenso wie einige Kunststoffe.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts zu lhrer
® eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
& Sicherheitshinweise grindlich durch. Wenn Sie das Geréat Dritten
Uberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A)

Diise 4. Handgriff
Heizrohr 5. Ausléser
Offnung zum Einsetzen der 6. Abstellhalterung
Kleberstiicke 7. Netzkabel

VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

Entfernen Sie Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstéandig ist.

Kontrollieren Sie das Gerét, das Netzkabel, den Netzstecker und die Zubehdrteile auf
Transportschaden.

= Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie sie bitte umweltgerecht.

W PN

LI I YO )

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
durfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

Klebepistole
2 Stck. Klebestifte

[ . Wenn Teile fehlen oder beschadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Handler.

4 BESONDERE SICHERHEITSHINWEISE

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Klebepistole in R&umen mit brennbaren Materialien

verwenden.

= Halten Sie die Klebepistole nicht fiir langere Zeit an dieselbe Stelle.

= Setzen Sie die Klebepistole nicht in einem explosiven Umfeld ein.

= Denken Sie daran, dass die Hitze an brennbare, nicht sichtbare Materialien gelangen
kann.

= Legen Sie die Klebepistole nach Gebrauch in die Halterung und lassen Sie sie vor der
Einlagerung abkuhlen.

= Die Klebepistole nicht unbeobachtet liegen lassen, wenn der Stecker noch in der
Steckdose ist.
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WARNUNG Wahrend des Gebrauchs ist die Klebepistole sehr heil3. Sie kann
Hautverbrennungen verursachen. Sofort unter laufendes, kaltes Wasser
halten!

5 BEDIENUNG DES GERATS

Die Vorheizzeit betragt nur 5 Minuten. Wenn das Gerat langer als 15
f} Minuten erhitzt wird, beginnt der Klebestift zu schmelzen.

Bei einer langeren Arbeitspause das Gerat immer abschalten.

Den Stecker in die Steckdose stecken.

Die Kontrolllampe leuchtet auf, wenn die Klebepistole ans Stromnetz angeschlossen wird.

Einen Klebestift in die riickseitige Offnung der Pistole schieben.

Den Klebestift so weit wie méglich einschieben.

Einige Male auf den Abzug driicken, um den Klebestift einzuziehen.

Wenn der Klebstoff zu schmelzen beginnt, auf den Abzug driicken, um den Klebestift

weiter einzuziehen.

= Geschmolzenen Klebstoff auf die Oberflachen auftragen, die vereint werden sollen, und
dann diese Oberflachen 15 Sekunden lang gegeneinander driicken.

= Nach dem Gebrauch den Stecker herausziehen.

6 TECHNISCHE DATEN

Netzspannung 220-240 V
Netzfrequenz 50 Hz
Leistungsaufnahme 20 W (78 W)
Schutzklasse Klasse Il
Klebleistung 8-12 g/Min.
Klebestift-Durchmesser @11 mm

Copyright © 2021 VARO Seite |3 WWw.varo.com



POWER POWX143 ES

1 APLICACION: ..ottt 2
2 DESCRIPCION (FIG A) ... 2
3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE .......coooovieveereeeceeeean 2
4 ADVERTENCIAS ESPECIFICAS DE SEGURIDAD........................ 2
5 UTILIZACION ..o 3
6 CARACTERISTICAS TECNICAS ..o 3

Copyright © 2021 VARO Pagina |1 WWw.varo.com



POWER POWX143 ES
PISTOLA DE COLA CALIENTE

POWX143

1 APLICACION

Se puede pegar los siguientes materiales con la pistola de cola: madera, papel y carton, asi
como algunos materiales plasticos.

i ADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su

herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

2 DESCRIPCION (FIG. A)
1. Boquilla 4. Empufadura
2. Conducto de calentamiento 5. Gatillo
3. Abertura para insercién de barras de 6. Soporte
cola 7. Cable de alimentacion
3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE
= Retirar todos los materiales de embalaje
= Retirar los materiales de embalaje restantes y los soportes de transporte (si los hubiere)
= Verificar que el contenido del paquete esté completo
= Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el

enchufe eléctrico y todos los accesorios.
= Conserve durante los materiales de embalaje hasta el final del periodo de garantia.
Eliminelos después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos de basura.

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas plasticas! jExiste un peligro de asfixia!

Pistola de cola
2 barras de cola

\ | En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, péngase en
contacto con el vendedor.

4 ADVERTENCIAS ESPECIFICAS DE SEGURIDAD

= Tener cuidado al utilizar la pistola de cola en espacios con material inflamable.

= No mantener la pistola de cola sobre el mismo punto durante mucho tiempo.

= No utilizar la pistola de cola en entornos explosivos.

= Recordar que el calor puede inflamar un material que esté fuera de vista.

= Colocar la pistola de cola sobre el soporte después de utilizarla y dejarla enfriar antes de
almacenarla.

= No dejar la pistola de cola sin supervisién cuando el cable de alimentacion esté conectado
en la toma de corriente mural.

Puede causar quemaduras sobre la piel. jEnjuagar inmediatamente con

& ADVERTENCIA: Durante su utilizacion, la pistola de cola esta muy caliente.
agua fria!
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5 UTILIZACION

El tiempo de precalentamiento es de solamente 5 minutos. Si se calienta

f} por mas de 15 minutos, la cola comienza a fundirse.

Para una pausa mas larga, se debe apagar la pistola de cola.

= Conectar el enchufe en la toma de corriente.

= Lalampara indicadora se encendera cuando la pistola de cola esté conectada a la red de

alimentacién eléctrica.

Colocar una barra de cola en la abertura situada en la parte posterior de la pistola.

Insertar la barra de cola lo mas posible.

Presionar el gatillo varias veces para hacer avanzar la barra de cola.

Presionar el gatillo para hacer avanzar la barra de cola cuando ésta haya comenzado a

fundirse.

= Aplicar la cola fundida sobre las superficies que se desea unir y después mantener juntas
las superficies encoladas durante 15 segundos.

= Desconectar el enchufe después de la utilizacion.

6 CARACTERISTICAS TECNICAS

Tension de la red 220-240 V
Frecuencia de red 50 Hz
Entrada de alimentacion 20 W (78 W)
Clase de Seguridad Clase Il
Capacidad de encolado 8-12 g/min
Diametro de la barra de cola @ 11 mm
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PISTOLA PER COLLA A CALDO

POWX143

1 APPLICAZIONE

Con la pistola per colla a caldo si possono incollare i seguenti materiali: legno, carta e cartone,
oltre ad alcuni materiali plastici.

AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
& attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.
Consegnare I’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

2 DESCRIZIONE (FIG. A)
1. Ugello 4. Impugnatura
2. Canale di riscaldamento 5. Girilletto
3. Apertura per l'inserimento degli stick 6. Staffa di supporto
di colla 7. Cavo di alimentazione
3 DISTINTA DEI COMPONENTI
= Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.
= Rimuovere il resto dellimballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti)
= Verificare che tutti i pezzi siano presenti.
= Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non

abbiano riportato danni durante il trasporto.
= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

giocattoli! I bambini non devono giocare con i sacchetti di plastica! Rischio

C AVVERTENZA: | componenti del materiale di imballaggio non sono
di soffocamento!

Pistola per colla a caldo
2 pz stick di colla

[ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.

4 AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE
Prestare attenzione quando si usa la pistola per colla a caldo in ambienti in cui sono
presenti materiali infiammabili.

= Non tenere a lungo la pistola per colla a caldo posizionata nello stesso punto.

= Non usare la pistola per colla a caldo in ambienti esplosivi.

= Tenere presente che il calore pud condurre a materiali infiammabili non visibili.

= Dopo l'uso, sistemare la pistola per colla caldo sul suo supporto e farla raffreddare prima
di riporla.

= Non lasciare incustodita la pistola per colla a caldo quando il cavo é collegato alla presa di
corrente.

AVVERTENZA La pistola per colla a caldo & molto calda durante I'uso. Pud
causare ustioni della pelle. Sciacquare immediatamente con acqua fredda!
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5 FUNZIONAMENTO

La durata del pre-riscaldamento e di soli 5 minuti. Se si lascia riscaldare la

pistola per colla a caldo per piu di 15 minuti, lo stick di collainizia a
sciogliersi.

In caso di interruzioni prolungate, &€ necessario spegnere la pistola per colla
a caldo.

Collegare la spina alla presa.

La spia si accende quando la pistola per colla a caldo € collegata alla presa di corrente.
Inserire uno stick di colla nell’apertura che si trova nella parte posteriore della pistola.
Spingere il piu possibile all'interno lo stick di colla.

Premere piu volte il grilletto per far avanzare lo stick di colla.

Premere il grilletto per far avanzare lo stick di colla quando ha iniziato a sciogliersi.
Applicare la colla disciolta sulle superfici da incollare, quindi premere I'una contro l'altra le
superfici incollate per circa 15 secondi.

= Staccare la spina dopo l'uso.

6 DATI TECNICI

Tensione di rete 220-240 V
Frequenza di rete 50 Hz
Potenza 20 W (78 W)
Classe di sicurezza Classe Il
Capacita di incollaggio 8-12 g/min
Diametro dello stick di colla @11 mm
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PISTOLA DE COLA QUENTE

POWX143

1 APLICAGAO

Com esta pistola de colar pode colar os seguintes materiais: madeira, papel e cartdo, mas
também alguns materiais plasticos.

® AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
& garantir a sua propria seguranca. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica

juntamente com este manual de instrucdes.

DESCRICAO (FIG. A)

Bocal 5. Gatilho

Conduta de aquecimento 6. Armagcéo de suporte
Abertura para inserir barras de cola 7. Cabo de alimentacédo
Punho

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o contelido da embalagem.

Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentacéo, na ficha
elétrica e em todos o0s acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

rer s AONEN

AVISO: Os materiais de embalagem nao séo brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de pléastico! Perigo de asfixia!

Pistola de colar
2 X barras de cola

‘ . Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.

AVISOS DE SEGURANCA ESPECIFICOS

Tenha cuidado durante o uso da pistola de colar em espagos com materiais inflamaveis.
N&o mantenha a pistola de colar no mesmo sitio durante um periodo prolongado.

Na&o utilize a pistola de colar em ambientes explosivos.

N&o se esqueca que o calor pode ser conduzido até materiais inflaméaveis néo visiveis.
Apos a utilizacao, coloque a pistola de colar no suporte e deixe-a arrefecer antes de
armazena-la.

= Na&o deixe a pistola de colar sem observacao, se a ficha estiver ligada a tomada.

=N

AVISO Durante o uso, a pistola de colar € muito quente. Pode causar
gueimaduras. Trate-as imediatamente com agua fria a correr!
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5 OPERACAO

O tempo de pré-aquecimento é de apenas 5 minutos. Se aquecer por um
periodo superior a 15 minutos, a barra de cola comeca a derreter.

Se fizer uma pausa longa, desligue a pistola de cola quente.

Insira a ficha na tomada.

O indicador luminoso acende-se quando a pistola de colar é conectada a rede elétrica.
Cologue uma barra de cola na abertura traseira da pistola de colar.

Empurre a barra de cola o mais possivel para dentro.

Acione o gatilho algumas vezes para avan¢ar com a alimentacdo da barra de cola.
Acione o gatilho para fornecer mais cola quando esta comeca a fundir-se.

Apligue cola fundida nas superficies a unir e depois, pressione as superficies uma contra
a outra, durante 15 segundos.

= Retire a ficha da tomada ap06s a utilizagao.

6 DADOS TECNICOS

Voltagem da rede 220-240 V
Freguéncia da rede 50 Hz
Poténcia de entrada 20 W (78 W)
Classe de protegao Classe Il
Capacidade de colagem 8-12 g/min
Diametro da barra de cola @ 11 mm
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SMELTELIMPISTOL
POWX143

1 BRUKSOMRADE

Du kan lime fglgende materialer med limpistolen: tre, papir, papp og enkelte plastmaterialer.

Y ADVARSEL! Av sikkerhetshensyn bgr du lese denne brukerhandboken og
& generelle sikkerhetsinstrukser ngye far maskinen tas i bruk. Hvis maskinen

leveres videre til en tredjeperson ma ogsa bruksanvisningen fglge med.

BESKRIVELSE (FIG. A)
Munnstykke 5. Utlgser
Varmekanal 6. Stettebrakett
Apning for innfgring av limpinner 7. Strgmledning
Handtak

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportstgtter (hvis aktuelt)

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig

Sjekk apparatet, stramledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

= roEoEoE AWONREN

ADVARSEL: Pakkematerialer er ikke leketgy! Barna ma ikke leke med
plastposer! De utgjer en kvelningsfare!

Limpistol
2 stk limpinner

[ . Hvis du oppdager manglende eller skadede deler m& du ta kontakt med
forhandleren.

SPESIELLE SIKKERHETSADVARSLER

Veer forsiktig nar du bruker limpistolen p& steder med brennbare materialer.
Ikke hold limpistolen pa samme punkt for lenge.

Ikke bruk limpistolen i eksplosive miljger.

Husk at varmen kan ledes til brennbare materialer som ikke synes.

Plasser limpistolen i holderen etter bruk, la den kjgles ned far den oppbevares.
Ikke la limpistolen ligge uten oppsyn nar den er tilkoblet strgm.

= oroEoEoE N

ADVARSEL: Limpistolen blir sveert varm under bruk. Den kan brenne
huden din ved bergring. Ved bergring méa du skylle huden grundig med
kaldt vann!
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5 BRUK

Oppvarmingstiden er kun 5 minutter. Ved oppvarming i mer enn 15 minutter

fﬁ vil limpinnen begynne & smelte.

Limpistolen ma slas av ved lengre pauser.

Sett stgpslet i stikkontakten.

Indikatorlampen vil lyse nar limpistolen kobles til strgm.

Sett en limpinne i &pningen pé baksiden av limpistolen.

Skyv limpinnen inn s& langt det gar.

Trykk pa utlgseren flere ganger for & mate limpinnen fremover.

Trykk pa utlgseren for a fgre limet fremover nar det har begynt & smelte.

Legg smeltet lim pa flatene som skal limes sammen. Press deretter limeflatene sammen i
15 sekunder.

= Trekk ut stgpslet etter bruk.

6 TEKNISKE DATA

Nettspenning 220-240 V
Nettfrekvens 50 Hz

Effekt 20 W (78 W)
Beskyttelsesklasse Klasse I
Limkapasitet 8-12 g/min
Diameter, limpinne @ 11 mm
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VARMLIMPISTOL

POWX143

1 ANVENDELSE

Folgende materialer kan limes med limpistolen: tree, papir og karton samt visse
plastikmaterialer.

® ADVARSEL! Laes af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
fgr maskinen tages i brug. Giv kun el-veerktgjet videre til andre sammen

med denne vejledning.

2 BESKRIVELSE (FIG. A)

1. Dyse 5.  Aftreekker

2. Smeltekanal 6. Stattebgijle

3. Abning til indseetning af limstifter 7. Stremkabel

4. Handtag

3 MEDFZLGENDE INDHOLD

= Fjern al emballage.

= Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

= Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

= Kontroller veerktgjet, stramledningen, stramstikket og alt tilbehgr for beskadigelser under

transporten.
= Opbevar emballagen sé lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL: Emballage er ikke legetgj! Barn ma ikke lege med
plastikposer! Risiko for kveelning!

Limpistol
2 limstifter

‘ , Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.

Veer forsigtig nar du anvender limpistolen i omrader med breendbart materiale.

Hold aldrig limpistolen over det samme sted i leengere tid.

Brug aldrig limpistolen i eksplosive miljger.

Husk, at varmen kan lede brandbart materiale, som ikke er inden for synsvidde.

Seet limpistolen i holderen efter brug og lad den kgle af, far den pakkes vaek.

Limpistolen ma aldrig efterlades uden opsyn, hvis ledningen er forbundet til en stikkontakt.

4 SPECIFIKKE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

ADVARSEL: limpistolen bliver meget varm under brug, og den kan
forérsage hudforbreendinger. Skyl gjeblikkeligt efter med koldt vand, hvis

dette skulle ske!
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5 BETJENING

Forvarmningstiden er kun 5 minutter. Ved opvarmning i mere end 15
minutter, begynder limpinden at smelte.

Ved en laengere pause skal limpistolen slukkes. Slut stikket til en
stikkontakt.

Indikatorlampen lyser, nar limpistolen er forbundet til stramforsyningen

Seet en limstift i Abningen bag pa pistolen.

Skub limstiften s& langt ind som muligt.

Klem pa aftreekkeren adskillige gange for at skubbe limstiften fremad.

Klem pa aftreekkeren for at skubbe limen ud, nar den er begyndt at smelte.

Pafgr den smeltede lim pa de flader, som skal limes sammen, og tryk derefter fladerne
sammen i 15 sekunder.

= Tag stikket ud af kontakten efter brug.

6 TEKNISKE DATA

Netspaending 220-240 V
Netfrekvens 50 Hz

Effekt 20 W (78 W)
Kapslingsklasse Klasse Il
Limkapacitet 8-12 g/min
Limstiftdiameter @11 mm
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VARMLIMPISTOL
POWX143

1 ANVANDNINGSOMRADE
Limpistolen kan anvéndas for att limma foljande material: tré, papper och kartong och vissa
plastmaterial.

° VARNING! Las denna bruksanvisning och de allmanna
. sakerhetsanvisningarna noggrant innan du bérjar anvanda maskinen. Det

géller din egen sakerhet. Om detta elektriska verktyg ¢verlats till ndgon
annan, ska denna bruksanvisning alltid medfdlja.

2 BESKRIVNING (FIG. A)
1. Munstycke 5. Auvtryckare
2. Varmeelement 6. Stodbygel
3. Oppning for limpatroner 7. Natsladd
4. Handtag

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt forpackningsmaterial.

Avlagsna resterande forpackningsinlagg eller transportstdd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, natkontakten och alla tilloehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Fodrvara om mojligt forpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

LI I YO )

VARNING: Férpackningsmaterial ar inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

Limpistol
2 limpatroner

‘ | Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
aterforsaljare.

SARSKILDA SAKERHETSFORESKRIFTER

Var forsiktig néar limpistolen anvands i utrymmen med lattantéandligt material.

Hall inte limpistolen fér lange 6ver samma punkt.

Anvand inte limpistolen dér det foreligger explosionsfara.

Tank pd att hettan kan ledas till lattantandligt inte synligt material.

Placera limpistolen pa hallaren efter anvandning och Iat den kallna fore férvaring.
Lamna inte limpistolen utan tillsyn néar den &r ansluten till eluttaget.

= =N

VARNING: Limpistolen blir mycket het under anvandning. Det &r latt att fa
brannskador p& huden. Skolj i s& fall i rikligt med kallt vatten!
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5 ANVANDNING

Foruppvarmningstiden ar endast 5 minuter. Om man varmer langre an 15
minuter borjar limpatronen smalta.

Vid langre pauser, maste limpistolen stangas av.

Anslut verktyget till eluttaget.

Indikatorlampan tands nar limpistolen ansluts till eluttaget.

Satt en limpatron i 6ppningen baktill p& limpistolen.

Skjut in limpatronen sa langt som méjligt.

Tryck in avtryckaren flera ganger for att mata fram limpatronen.

Tryck pa avtryckaren for att trycka ut lim nar det har bérjat smélta.

Applicera smalt lim pa de ytor som ska limmas tillsammans och tryck sedan samman de
limmade ytorna under 15 sekunder.

= Dra ur stickkontakten efter anvandning.

6 TEKNISKA DATA

Natspanning 220-240 V
Nétfrekvens 50 Hz
Elférsorjning 20 W (78 W)
Skyddsklass Klass Il
Limkapacitet 8-12 g/min
Diam. limpatron @ 11 mm
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KUUMALIIMAPISTOOLI
POWX143

1 KAYTTO

Voit liimata seuraavia aineita liimapistoolilla: puu, paperi ja pahvi seka joitakin muoveja.

® VAROITUS! Lue tama kayttdohje huolellisesti, ennen kuin alat kayttaa
& laitetta. Anna sahkotydkalun mukana seuraavalle henkildlle aina myds taméa

kayttéohje.

2 LAITTEEN OSAT (KUVA A)
1. Suutin 4. Kahva
2. Lammityskanava 5. Liipaisin
3. Aukko limapuikkojen tyontéamista 6. Tukijalusta
varten 7. Virtajohto
3 PAKKAUKSEN SISALTO
= Poista kaikki pakkausmateriaalit
= Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on)
= Tarkasta pakkauksen sisaltd
= Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eikd mikaan lisdvaruste ole vioittunut kuljetuksen

aikana.
= Sailyta pakkausmateriaalit mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsdddannén mukaisesti.

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivat ole leikkikaluja! Lapset eivat saa
leikkida muovipusseilla!l Tukehtumisvaara!

Liimapistooli
2 kpl limatikkuja

\ | Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
jalleenmyyjaasi.

ERITYISIA TURVAVAROITUKSIA

Ole varovainen, kun kaytat liimapistoolia tiloissa, joissa on helposti syttyvaa materiaalia.
Ala pida limapistoolia kauan saman paikan paalla.

Ala kayta limapistoolia rajahdysherkissa ympaéristoissa.

Muista ettéa lamp6 voi siirtyd herkasti syttyvaan aineeseen, joka ei ole nakyvissa.

Aseta liimapistooli pidikkeeseen kayton jalkeen ja anna sen jadhtya ennen varastointia.
Ala jata limapistoolia iiman vartiointia, jos virtajohto on liitetty pistorasiaan.

= =N

VAROITUS! Liimapistooli on erittdin kuuma kayton aikana. Se voi polttaa
ihoa. Huuhtele siind tapauksessa heti kylmélla vedella!
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5 KAYTTO

Eislammitysaika on vain 5 minuuttia. Jos lammitét yli 15 minuuttia,

f} liimapuikko alkaa sulaa.

Jos pidat pidemman tauon, kytke liimapistooli pois paalta.

Liita pistoke pistorasiaan.

Merkkivalo palaa, kun liimapistooli on liitetty séhkdverkkoon.

Aseta liimapuikko pistoolin takana olevaan aukkoon.

Paina liimapuikko mahdollisimman kauas.

Paina liipaisinta useita kertoja, jotta limapuikko siirtyy eteenpdin.

Paina liipaisinta, jotta liimapuikko siirtyy eteenpéin, kun se on alkanut sulaa.

Levita sulanut liima pinnoille, jotka on liitettdva yhteen ja paina sitten liimapintoja yhteen
15 sekuntia.

= |rrota pistoke kayton jalkeen.

6 TEKNISET TIEDOT

Verkkovirran jannite 220-240 V
Verkkovirran taajuus 50 Hz

Teho 20 W (78 W)
Turvallisuusluokan Luokan Il
Liimausteho 8-12 g/min
Liimapuikon lapimitta @ 11 mm
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MIZTOAI OEPMOKOAAHZHZ
POWX143

1 E®APMOIH
Mrropeite va koAoeTe Ta €§AG UAIKG pE To TNIOTOAI KOAADG: EUAO, XapTi Kal XapTovi, KaBwg
€TTIONG KA OPIOPEVA TTAAOTIKA UAIKG.

EYXEIPISIO KAl TIG YEVIKEG OBNYieg aO@AAEIAG TIPIV XPNOIMOTIOICETE TO
pnxavnua. Av d3woeTte To NAEKTPIKO epyaAeio oe dAAo XpoTn, Ba TTpétrel va
dwoere padi Kal auTég TIG 0dnyieg.

MPOEIAOMOIHZH! lNa Tn 8IKA 0ag ao@daA&ld, S10BAOTE TTPOCEKTIKA AUTO TO

2 MNEPICPA®H (EIK. A)
1. Akpo@uaoio 4.  Napn
2. Aywyog Bepuou aépa 5.  ZkavddAn
3. Avoiyua yia eicaywyn papdwv 6. Bpayiovag otipigng
KOAAaG 7. KoAwdio Tpopodoaciag
3 AIZTA NMEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAX
= AgaipéoTe OAa Ta UAIKA TNG CUCKEUATIOG.
= AQaipéoTe Ta SIOXWPICTIKA KATT. TNG OUCKEUAGIAG (av UTTAPXOUV).
= EAéyEre av Ta TrepieKOPEVA TNG CUOKEUATIAG gival TTARPN.
= EAéyEre TO unxavnua, To KoAwdio TPoPodoaiag, To @I Kal OAA Ta £EapTAHATA yia TTIBaVES

{NUIEG KATA TN METAPOPA.
= QuAdETe Ta UAIKG TNG ouCKeuaaiag 600 To SUVATOV TTEPITOOTEPO XPAVO, HEXP! TO TEAOG TNG
TEPIOOOU £yYUNONG. ATTOPPIYTE Ta YETG OTO TOTTIKO Gag oUaTNUa S1IA0eaNG aTroBAATWVY.

MPOEIAOIMOIHZH: Ta uAiké ouokevaaiag dev gival raixvidial Ta raidid dev
TPETEl va Traiouv JE TIG TTAaOTIKEG oaKoUAeg! YTrdpxer Kivduvog Trviyuou!

MoToAl kKoAAag
2 tep. paBRdor KOAAag

‘ . Av KkdTrolo oTolxEio AgiTrel 1 gival KATEOTPAPMEVO, TTapakaAoUue
ETTIKOIVWVIOTE ME TOV TIPOMNBEUTH GOG.

NMPOXZOETEZ OAHTIEXZ AZDAAEIAZ

MpooéxeTe 6TaV XPNOIMOTIOIEITE TO TIIOTOAI KOAAAG KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.

Mnv kpatdTe TO TOTOAI KOAQG TTAvw aTtrd TO idI0 onueio yia TTOAU wpa.

Mn XpnOIMOTTOIEITE TO TNIOTOAI KOAANOG KOVTA O€ EKPNKTIKEG UAEG.

‘Exete utdyn oag OTI n BepudTNTA PTTOPET VO JETAPEPBET 0€ EUPAEKTA UAIKG TTOU UTTOPET va

un @aivovrai.

= TomoBeteite TO MOTOM KOAAQG TTAVW OTNV BACN TOU PETA AT TN XPrion Kal a@rVETE TO Va
KPUWOEI TTPIV TO ATTOBNKEVUTETE.

= Mnv agrjvete To TIOTOAI KOAAQG QVETTITAPNTO OTAV TO KOAWDIO €ival ouvdedEUEVO OTNV

Tpica.

=N

& MPOEIAOMOIHZH: To moT6AI KOAAag BeppaiveTal TTOAU oTn Si1dpKeIa TG
xpnong. ' auto kai ptropei va pokaAéoel éykaupa. Av ocupfei auto,
EemAUveTE apéowg e dpBovo kpuo vepo!
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5 AEITOYPrIA

O xpo6vog poBéppavong eivai 5 Aertd. Av n 8€ppavaon SiapkEael
MEPIOTOTEPO a6 15 AeTTTd, TO OTIK KOAAAG apXilel va AIGvEl.

Mo peyaAUTEPO XPOVIKO S1AOTNHA, TIPETTEI VO ATTEVEPYOTTOINCETE TO TIIGTOAI
KOAAQG.

2uvdEaTe TO PIG OTNV TIPICA.

H evdeIkTIKr) Auxvia avaBer étav 1o ToTOAl KOAAOG ouvdeBei oTO pedpa.

TomoBetroTe pia paRdo kOAAAG péoa aTo Avolyua OTO TToW PEPOG TOU TTIOTOAIOU.
MéoTe TN paRdo KOANAG 600 TO BuVATOV TTIO PECQ.

MéoTe TN oKavOAGAn apKETEG POPEG YIa va £pBel paBdo KOAAAG TTPOG Ta ENTTPOG.
MéoTe TN okavdGAn yia va Byel N KOAAQ TTPoG Ta EUTTPOG ATAV ApXioel va AEIWVEL.
EmBéoTe Aciwpévn KOAAG TTAVW OTIG ETTIQAVEIEG TTOU €ival va KOAANBoUV padi, kai JeTd
TNEOTE TIG ETTIPAVEIEG HETAEU TOUG OTO ONUEIO TNG KOAAAG yia 15 deuTepOAeTTa.

= BydATe TO QIG OTTO TRV TIPICa META TN XPHON.

6 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Tdon pelparog 220-240 V
ZuxvoTNTa PEUPATOG 50 Hz
OvopaaTikn 10XUG 20 W (78 W)
Katnyopia ac@aAgiag Karnyopia Il
IkavéTnTa cuykdAAnong 8-12 g/min
AidpeTpog pdpdou KOAAag @ 11 mm
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P?WER ) POWX143 HR
PISTOLJ ZA VRUCE LIJEPLJENJE
POWX143

1 PRIMJENA
S ovim pistoljem mozete medusobno zalijepiti sliedece materijale: drvo, papir i karton kao i
neke plasti¢ne materijale.

® UPOZORENJE! Prije uporabe alata, a radi vase vlastite sigurnosti pazljivo
procitajte ovaj prirucnik i opée upute o sigurnosti. Ove upute cine sastavni

dio opreme elektricnog alata, pa i u slu¢aju prodaje drugom vlasniku.

2 OPIS (SL. A)

1. Mlaznica 4. Rucka

2. Kanal za grijanje 5. Okida¢

3. Otvor za umetanje uloSka za 6. Nosac
lijepljienje 7. Mrezni kabel

POPIS SADRZAJA PAKETA

Uklonite sav ambalazni materijal.

Uklonite zastitne umetke za transport na proizvodu i ambalazi (ako postoje).

Provjerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.

Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema tijekom
transporta ostali neoSteceni.

= Ambalazni materijal sauvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga na prikladan ga
nacin odbacite u otpad.

= o= oE(

UPOZORENJE: Materijal ambalaze nije namijenjen igri! Djeca se ne smiju
igrati plasticnim vre¢icama! Postoji opasnost od gusenja!

Pistolj za lijepljenje
2 uloska za lijepljenje

0 Ako dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se vaSem prodavacu.

POSEBNE SIGURNOSNE

Pripazite kad pistolj koristite na mjestima sa zapaljivim materijalima.

Nemojte dugo drzati pistolj iznad jednog istog mjesta.

Nemoijte koristiti piStolj za lijepljenje u eksplozivnim okruzenjima.

Imajte na umu da se toplina moze prosiriti do zapaljivog materijala koji je izvan vaseg

vidokruga.

= Postavite pistolj za lijepljenje na drza¢ poslije koriStenja i ostavite gad a se prije spremanja
ohladi.

= Ne ostavljajte pistolj za lijepljenje bez nadzora dok mu je kabel priklju€en na elektricnu

utiénicu.

=N

UPOZORENJE: Pistolj za lijepljenje za vrijeme koristenja je vrlo vrué. On
moze izazvati opekline na kozi. Odmah isperite hladnom vodom!
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5 UPOTREBA

Vrijeme predgrijanja je samo 5 minuta. Ako grijete dulje od 15 minuta,
ulozak za lijepljenje pocet ce se taliti.

Tijekom duljih stanka pistolj za lijepljenje treba iskljugiti.

Prikljucite utika¢ u uti€nicu.

Kad se kabel za napajanje priklju¢i na mrezu, lampica indikatora ¢e zasvijetliti.

Ulozak za lijepljenje stavite u otvor na straznjoj strani pistolja.

Gurnite ga u pistolj to je moguce dublje.

Pritisnite okida¢ nekoliko pura kako biste ulozak pomaknuli prema naprijed.

Pritisnite okida¢ kako biste istisnuli ljepilo prema naprijed kad zapo¢ne njegovo taljenje.
Nanesite rastaljeno ljepilo na povrsine koje Zelite spojiti i zatim ih 15 sekundi drzite
pritisnutima.

= |skopcajte utika¢ nakon upotrebe.

6 TEHNICKI PODACI

Napon mreze 220 -240V
Frekvencija mreze 50 Hz
Nazivna snaga 20 W (78 W)
Klasa sigurnosti Klasa Il
Kapacitet lijepljenja 8 — 12 g/min
Promjer uloska za lijepljenje 2 11 mm
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P?WER ) POWX143 SR
PISTOLJ ZA VRUCE LEPLJENJE

POWX143

1 PRIMENA

Pistoliem za lepljenje mozete da lepite slede¢e materijale: drvo, papir i karton kao i neke
plasticne materijale.

UPOZORENJE! Radi vase licne bezbednosni, pazljivo procitajte ovo
] uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog
& uredaja. Vas elektri¢ni alat treba da date drugim korisnicima isklju¢ivo
zajedno sa ovim uputstvima.

OPIS (SL. A)
Mlaznica 5. Okidni prekida¢
Kanal za zagrevanje 6. Oslonacki okvir
Otvor za umetanje Stapica lepka 7. Prikljkuéni kabl
Drska

SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

Uklonite preostalo pakovanje i umetke koriS¢ene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

Proverite da li je sadrzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika¢ elektri¢nog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje §to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u va$ lokalni sistem za odlaganje otpada.

T AONEN

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

Pistolj za lepljenje
2 kon1 Stapica za lepljenje

| | Ukoliko neki delovi nedostaju ili su oSte¢eni, molimo da stupite u kontakt sa
prodavcem.

4 DODATNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Budite oprezni prilikom rada sa pistoljem za lepljenje u prostorima u kojima ima zapaljivog
materijala.

Nemojte dugo drzati pistolj za lepljenje iznad istog mesta.

Ne koristite piStolj za lepljenje u eksplozivnoj okolnoj sredini.

Imajte u vidu da se toplota moze provesti do zapaljivog materijala koji nije u vidnom polju.
Posle upotrebe stavite pistolj na drzac i saCekajte da se ohladi pre nego $to ga odloZite.
Ne ostavljajte piStolj bez nadzora kada je kabl priklju€en na zidnu uti€nicu.

UPOZORENUJE Pistolj za lepljenje je jako vrué za vreme upotrebe. Moze da
izazove opekotine na kozi. Odmah isperite hladnom vodom!
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HIGH QUALITY TOOLS

5 RUKOVANJE

POWX143 SR

Vreme prethodnog zagrevanja je samo 5 minuta. Ukoliko zagrevate duze od

15 minuta, Stapi¢ lepka pocinje da se topi.

U slucaju duze pauze, pistolj za vruce lepljenje mora da se iskljuci.

Ukljugite utika¢ u uti€nicu.

Indikatorska lampica ¢e svetleti kada je pistolj za lepljenje priklju¢en na napojnu mrezu.
Stavite Stapi¢ lepka u otvor na zadnjoj strani pistolja.
Gurnite Stapi¢ lepka $to je moguce dublje u otvor.
Pritisnite prekida¢ nekoliko puta da biste pogurali Stapi¢ lepka napred.

Kada lepak po¢ne da se topi pritisnite prekida¢ da biste ga gurnuli napred.
Nanesite istopljeni lepak na povrsine koje treba medusobno slepiti a zatim drzite

pritisnutim zalepljene povrSine 15 sekundi.
= Po zavr$enoj upotrebi pistolja izvucite utika¢ iz utiénice.

6 TEHNICKI PODACI
Napon
Frekvencija struje
Nominalna snaga

Bezbednosna klasa
Kapacitet lepljenja

Precnik Stapi¢a za lepljenje

220-240 V
50 Hz
20 W (78 W)

Klasa Il
8-12 g/min
@ 11 mm
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POWER POWX143 CS
TEPELNA LEPICI PISTOLE

POWX143

1 OBLAST POUZITI

Lepici pistoli muzete lepit nasledujici materialy: dfevo, papir, tenkou lepenku a rovnéz nékteré
plasty.

° UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své
vlastni bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpeénostni instrukce.

Vas elektricky nastroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito

pokyny.
POPIS (OBR. A)
Tryska 5. Spoust
Topny kanalek 6. Opérka
Otvor pro vkladani lepicich ty€inek 7. Sitovy kabel
Rukojet

SEZNAM OBSAHU BALENI

Odstrarite veSkeré balici materialy.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

Zkontrolujte Gplnost obsahu obalu.

Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové privodni $nlife, zastréce a veskerém prislusenstvi
nevznikly b&éhem prepravy Skody.

= Ulozte si balici materialy na co nejdelSi dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

T e AONEN

VAROVANI: Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrats
plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

Lepici pistole
2 ks lepici tycka

\ | Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poSkozeny, obrat'te se na svého
obchodnika.

ZVLASTNI BEZPECNOSTNI POKYNY

Davejte si pozor, pouzivate-li lepici pistoli na mistech, kde je pfitomen hoflavy material.
Nedrzte lepici pistoli pfili§ dlouho nad timtéZz mistem.

Nepouzivejte lepici pistoli ve vybusném prostredi.

Myslete na to, Ze horko muze byt dovedeno k hoflavému materialu, ktery momentalné
neni vidét.

= Lepici pistoli postavte po pouziti na stojan a pfed uloZzenim ji nechte vychladnout.

= Nenechaveijte lepici pistoli bez dozoru, je-li kabel pfipojen do sténové zasuvky.

=N

VAROVANI: Lepici pistole se pfi pouziti silné zahFiva. Maze zpusobit
popaleniny na kizi. Okamzité postizenou ¢ast oplachnéte studenou vodou!
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5 OBSLUHA

Cas predehfivani je pouze 5 minut. Pokud zahfivate po dobu del$i nez 15

fi minut, lepici tycka zacne tat.

Pri delSi prestavce je tieba lepici pistoli vypnout.

Pfipojte zastréku do zasuvky.

Jakmile se lepici pistole pfipoji k siti, rozsviti se kontrolni svétélko.

Do otvoru vzadu na pistoli vlozZte lepici tycku.

Lepici ty€ku zasunite co nejdale.

Stisknéte nékolikrat spoust, aby se lepici ty¢ka posunula dopfedu.

Jakmile zaéne tycka tat, stisknéte spoust a davkuijte lepidlo.

Roztavené lepidlo aplikujte na povrchy uréené ke spojeni, slepené povrchy pak tlacte k
sobé po dobu 15 vtefin.

= Po pouziti vytahnéte zastrcku ze sité.

6 TECHNICKE UDAJE

Napéti 220-240 V
Kmitocet 50 Hz
Prikon 20 W (78 W)
Stuperi kryti Trida Il
Vykon pfi lepeni 8-12 g/min
Pramér lepici tycky @ 11 mm
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TEPELNA LEPIACA PISTOL
POWX143
1 POUZIVANIE

Lepiacou pistolou mézete lepit nasledujice materialy: drevo, papier a karton, ako aj niektoré
plastové materialy.

° VAROVANIE! Z dévodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto
& zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny. Ak
. vasSe elektrické zariadenie budete davat’ inym pouzivatelom, odovzdajte ho
prosim spolu s tymito pokynmi.

POPIS (OBR. A)

Tryska 5. Spustac
Vyhrievacia trubica 6. Oporna konzola
Otvor na vkladanie lepiacich tyCiniek 7. Sietovy kabel
Rukovat

OBSAH BALENIA

Odstrante vSetok baliaci material.

Odstrante zvySny baliaci material a baliace vlozky (ak su su€astou balenia).
Skontrolujte, ¢i je obsah balenia uplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka $nura, zastrc¢ka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
posSkodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte pocas celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

T AONEN

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpeéenstvo udusenia!

Lepiaca pistol
2 ks lepiace palicky

\ | Ak zistite, ze chybaju nejaké sucasti, alebo si poskodené, kontaktujte
prosim predajcu.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani lepiacej piStole na miestach s horfavym materialom budte opatrny.
Lepiacu pistol nedrzte na rovnakom mieste prili$ dlho.

Lepiacu pistol' nepouzivajte vo vybusnom prostredi.

Nezabudnite, Ze teplo sa mdze preniest’ k zapalnému materialu, ktory je mimo dohladu.
Lepiacu pistol umiestnite po pouziti do drziaka a pred uskladnenim ju nechajte
vychladnut.

= Ked je Snura zapojena do elektrickej zasuvky, nenechavaijte lepiacu pistol bez dozoru.

=N

VAROVANIE: Lepiaca pistol je po€as pouzivania velmi horica. Méze
sposobit’ na kozi popaleniny. Okamzite oplachnite studenou vodou!
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5 PREVADZKA

Doba predhrievania je 5 minat. Ak budete zohrievat’ dlhSie ako 15 minut,
lepidlova palicka sa za¢ne roztapat'.

Pri dlhSej prestavke sa musi lepidlova pistol’ vypnut'.

Zapojte zastréku do el. zasuvky.

Ked je lepiaca pistol pripojend k el. zdroju, rozsvieti sa kontrolka.

Do otvoru na zadnej strane pistole vlozte lepiacu pali¢ku.

Lepiacu pali¢ku zatlacte ¢o najdale;.

Niekolkokrat stlacte spustac a dodavajte lepiacu palicku vpred.

Ked sa lepidlo za¢ne topit, stlacajte spustac, aby ste lepidlo dodali dopredu.
Roztavené lepidlo nanasajte na povrchy, ktoré chcete zlepit, a potom pritlacte lepené
povrchy k sebe na 15 sekund.

= Po pouziti vyberte zastr¢ku z el. zasuvky.

6 TECHNICKE UDAJE

Napétie 220-240 V
Frekvencia 50 Hz
Prikon 20 W (78 W)
Bezpecénostna trieda Trieda Il
Lepiaci vykon 8-12 g/min
Priemer lepiacej palicky @ 11 mm
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HIGH QUALITY TOOLS POWX143
PISTOL DE LIPIT CU ADEZIV FIERBINTE
POWX143

1 DOMENII DE UTILIZARE
Pistolul de lipit poate lipi urmatoarele materiale: lemn, hartie, carton, precum si unele materiale
de plastic.

°® AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest
& manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea
. aparatului electric. Aparatul electric nu trebuie dat altor persoane fara a le
transmite si aceste instructiuni.

2 DESCRIERE (FIG. A)
1. Duza 4. Maner
2. Conducta de incalzire 5. Declansator
3. Deschidere pentru introducerea 6. Consola de sustinere
batoanelor de adeziv 7. Cablu de alimentare
3 CONTINUTUL PACHETULUI
= Indepértati toate ambalajele.
= Tndepértat,i ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (daca exista).
= Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.
= Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt

intacte Tn urma transportului.
= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungile de plastic! Pericol de sufocare!

Pistol de lipit
2 batoane de lipit

. In cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA SPECIFICE

Atentie la utilizarea pistolului de lipit Tn spatii in care exista materiale inflamabile.
Nu mentineti timp ndelungat pistolul de lipit deasupra aceluiasi punct.

Nu utilizati pistolul de lipit in medii cu potential exploziv.

Caldura poate conduce la inflamarea materialului nesupravegheat.

Dupa utilizare, asezati pistolul de lipit pe suport. Lasati-l sa se raceasca inainte de
depozitare.

= Nu lasati pistolul de lipit nesupravegheat cét timp este conectat la priza.

=N

AVERTISMENT: Pistolul de lipit este foarte fierbinte in timpul utilizarii.
Poate cauza arsuri ale pielii. Clatiti imediat cu apa rece.
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5 FUNCTIONAREA

POWERFLUS’ RO

Intervalul de preincalzire este de doar 5 minute. Daca incalziti mai mult de
c 15 minute, batonul de adeziv incepe sa se topeasca.

In cazul unei pauze mai lungi, pistolul de lipit trebuie oprit.

Conectati cablul la priza.

Ledul va fi aprins cat timp pistolul de lipit va fi conectat la alimentarea electrica.

Introduceti un baton de lipit in orificiul aflat in partea din spate a pistolului.

Impingeti batonul de lipit pana la limita.

Apasati de mai multe ori declansatorul pentru a impinge spre hainte batonul de lipit.

Apasati declansatorul pentru a Tmpinge spre Tnainte adezivul cand acesta incepe sa se

topeasca.

= Aplicati adeziv topit pe suprafetele care trebuie unite, apoi presati impreuna suprafetele
lipite timp de 15 secunde.

= Scoateti din priza dupa utilizare.

6 DATE TEHNICE

Tensiune 220-240 V
Frecventa retelei de curent electric 50 Hz
Putere nominala 20 W (78 W)
Clasa de siguranta Clasa ll
Capacitate de lipire 8-12 g/min
Diametru baton de lipit @11 mm
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PISTOLET DO KLEJU NA GORACO
POWX143

1 ZASTOSOWANIE

Tego pistoletu do kleju mozna uzy¢ do klejenia nastepujgce materiatu: drewna, papieru i
tektury oraz tworzyw sztucznych.

Produkt nie jest przeznaczony do uzytku profesjonalnego.

UWAGA! Prosze dla wlasnego bezpieczenstwa przeczyta¢ ten podrecznik
° oraz ogdlng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
& zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac innym
osobom wytacznie z niniejszym podrecznikiem.

2 OPIS (RYC. A)

1. Dysza 5. Spust

2. Przewdd grzewczy 6. Podporka

3. Otwdr na pateczki kleju 7. Przewod sieciowy

4.  Uchwyt

3 SPIS CZESCI

= Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

= Usung¢ wszystkie pozostatosci po opakowaniu i zabezpieczeniach transportowych (jezeli

takie istniejq).

= Upewnic¢ sig, ze zawartos¢ opakowania jest kompletna.

= Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajacg oraz wszystkie dodatkowe
czesci, pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

= Jesli to mozliwe to przechowac¢ elementy opakowania tak dtugo jak urzgdzenie bedzie
objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy je wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym
systemem usuwania odpadéw.

UWAGA: Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga bawi¢ sie
plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

Pistolet do kleju
Pateczki kleju - 2 szt

. W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowa¢ si¢ ze
sprzedawca.

SZCZEGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA

Nalezy zachowac ostrozno$¢ przy uzywaniu pistoletu do kleju w poblizu materiatow

tatwopalnych.

= Nie wolno trzymac pistoletu do kleju nad jednym miejscem przez dituzszy czas.

= Nie wolno uzywac pistoletu do kleju w poblizu materiatéw wybuchowych.

= Nalezy pamietac, ze wysoka temperatura moze sie przenosi¢ na materiat niewidoczny dla
operatora.

= Po uzyciu, nalezy odstawi¢ pistolet do kleju do uchwytu, a dopiero po ostygnieciu
przenies¢ go do miejsca przechowywania.

= Nie wolno pozostawia¢ pistoletu do kleju bez nadzoru, jesli jego kabel jest podigczony do
gniazda w Scianie.
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OSTRZEZENIE! Pistolet do kleju silnie si¢ nagrzewa w trakcie uzycia. Moze
powodowac poparzenia skory. Natychmiast sptuka¢ oparzone miejsce
zimng woda.

5 PRACA

Czas nagrzewania wstepnego wynosi tylko 5 minut. Nagrzewanie dtuzsze
niz 15 minut spowoduje rozpoczecie topienia pateczki.

Przed dtuzszg przerwa pistolet do kleju musi by¢ wylaczony.

= Podtgczy¢ wtyczke do gniazdka.

= Podtaczenie pistoletu do kleju do zasilania elektrycznego sygnalizuje zapalona lampa
kontrolna.

Wprowadzi¢ pateczke kleju do otworu z tytu pistoletu.

Weisna¢ pateczke kleju tak gteboko, jak to mozliwe.

Kilkakrotnie nacisna¢ na spust, aby przesung¢ pateczke kleju do przodu.

Nacisng¢ na spust, aby przesung¢ do przodu pateczke kleju, ktéra zaczeta sig topic.
Nanies$c¢ stopiony klej na powierzchnie, ktére majg by¢ potgczone, a nastepnie dociskac je
do siebie przez 15 sekund.

= Wyciggng¢ wtyczke z gniazdka po uzyciu.

6 PARAMETRY TECHNICZNE

Napiecie znamionowe 220-240 V
Czestotliwos¢ znamionowa 50 Hz

Moc znamionowa 20 W (78 W)
Klasa ochrony Klasa Il
Predkos¢ klejenia 8-12 g/min
Srednica pateczek klejowych @11 mm
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FORRO RAGASZTOPISZTOLY
POW721

1 BERENDEZES
Az alabbi anyagokat lehet a ragaszt6 pisztollyal ragasztani: fa, papir és karton, sét néhany
muianyagot is.

® VIGYAZAT! A sajat biztonséga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
& kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat. A berendezést

kizarélag az alabbi utasitasokkal egyitt lehet tovabbadni.

2 LEIRAS (A. ABRA)

1. Szorofej 4. Fogantya

2. Felmelegit6 cs6 5. Ravasz

3. Nyilas a ragasztépaka 6. Tartéallvany
behelyezéséhez 7. Halbzati kabel

3 CSOMAGOLAS TARTALMA

Téavolitsa el a csomagoléanyagokat.

= Tavolitsa el a csomagolas fennmarado6 részét és a szallitasi tamasztéelemeket (ha van
ilyen).

= Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

= Ellendrizze a készlléket, a haldzati vezetéket, a halozati csatlakoz6t és a tobbi tartozékot,
hogy azok a szallitds soran nem sériiltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jotallasi idészak végéig. Majd

a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfelel6en tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagol6anyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

Ragaszt6 Pisztoly
2 db ragasztopaka

0 Ha hidnyz6, vagy sérilt alkatrészt észlel, kérjuk Iépjen kapcsolatba a

forgalmazdval.

4 KIEGESZITO BIZTONSAGI ELOIRASOK HASZNALATAHOZ

Legyen évatos, amikor gyulékony anyagot tartalmazé helyen hasznélja a ragaszté

pisztolyt.

Tilos a ragaszt6 pisztolyt huzamosabb ideig ugyanazon feliilet fol6tt tartani.

Tilos a ragaszt6 pisztolyt hasznéalni robbanéasveszélyes kdérnyezetben.

Ne feledje, hogy a hé a lathatatlan tlizveszélyes anyagoknak vezetéje lehet.

Hasznalat utan helyezze a ragaszt6 pisztolyt a tartéra, és tarolas el6tt hagyja, hogy az

lehdljon.

= Tilos a ragaszt6 pisztolyt felugyelet nélkiil hagyni, amikor az csatlakoztatva van a
halézathoz.

FIGYELMEZTETES! A ragaszt6 pisztoly a hasznalat soran nagyon
felmelegszik. Megégetheti a bort. Azonnal 6blitse le hideg vizzel!
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5 UZEMELTETES

A felmelegedési id6 minddssze 5 perc. Ha 15 percnél hosszabb ideig

f} melegszik, akkor a ragasztépéaka elkezd olvadni.

Hosszabb sziinet tartdsa estén kapcsolja ki a ragaztopisztolyt.

Csatlakoztassa a dugo6t a halézati csatlakozora.

A jelz6lampa vilagit, amikor a ragaszto pisztoly a halézatra van csatlakoztatva.
Helyezzen egy ragasztépakat a pisztoly hatoldalan talalhaté nyilasba.

Tolja be a ragasztopakat amennyire csak lehet.

Nyomja meg a htzékart tobbszor az ragaszté adagolasahoz.

Nyomja meg a huzékart, hogy haladjon elére a ragaszté, amikor az kezd megolvadni.
Tegye a megolvadt ragasztot a kezelendd feliiletre, majd nyomja 6ssze a beragasztozott
fellileteket 15 masodperc.

= Hasznélat utan hizza ki a dugot.

6 MUSZAKI ADATOK

Feszliiltség 220-240 V
Frekvencia 50 Hz

Névleges teljesitmény 20 W (78 W)
Biztonsagi osztaly 1. besorolasi osztaly
Ragasztasi teljesitmény 8-12 g/min
Ragasztépaka atmérdje @ 11 mm

Copyright © 2021 VARO 3loldal WWw.varo.com



POWER POWX143 RU

1 OBJIACTb MPUMEHEHMUA ... 2
2 OMUCAHME (PUC. A) ... 2
3 COOEPXUMOE YMAKOBKM ...........cccoooiiics 2
4 OCOBbIE MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTMW ..., 2
5 QKCTHIYATALIURA ... 3
6 TEXHUYMECKUE OAHHDBIE....................ooo e, 3

Copyright © 2021 VARO Ctp. |1 WWw.varo.com



POWERU POWX143 RU
KNEEBOU MUCTONET
POWX143

1 OBJIACTb NMPUMEHEHUA
C NOMOLLbIO KIEEeBOro MUCTONETa MOXHO CKNeMBaThb Criefylolme Matepuarbl: ApeBecuHy,
Bymary v KapToH, @ Takke HEKOTOPbIE MNacTUKOBbIE MaTepuarbl.

NPEQYNPEXOEHUE! inAa Bawey NMYHON 6€30NacHOCTHU, TWaTeNbHO
® 03HaKOMbTECb C AJaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLIMMUK yKa3aHUsIMU NO
ﬁ TexHuKe 6e30nacHOCTU nepea TeM, Kak NpUCTynuUTb K paboTte ¢
MHcTpyMeHTOM. Mpu nepepaye 3TOro anNeKTPMUYECKOro MHCTPYMEHTa Ans
nonb3oBaHUA APYrUM nuuiaMm ob6si3aTenbHO NPUNOXUTE AaHHble

MHCTPYKLUK.
2 OINUCAHMUE (PUC. A)
1. Conno PykosaTka
2. HarpeBatenbHbIn KaHan Kypok
3.

OnOopHbIN KPOHLUTENH
CeTteBon kabenb

OTBepcme Ans BCTaBKU KNeeBbIX
CTepXxHen

3 COOEPXWUMOE YMNAKOBKHU

= Ypanute BCe yNakoBOYHbIE MaTepuarnsbl.

= Ypanute oCcTaTKM YNakoBKU U peKnaMHble TUCTKU-BKNaabIWM (€Cru ecTb).

= [IpoBepbTe NOSHOTY KOMMIeKTa NoCTaBKu.

= [lpoBepbTe annapar, CUIoBOIi Kaberb, WTencenb U Bce NPUHAAMEXHOCTY Ha npeameT
NOBPEXAEHWI NPU TPAHCMIOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBO4YHble MaTepuarbl N0 BO3MOXHOCTU [0 UCTEYEHUS rapaHTUMHOTO CPOKa.
Mocrne 3Toro M3GaBbTECh OT HWX, UCMOMNb3Yst MECTHYIO CUCTEMY YTUNK3aLMM BblTOBbIX
OTXOMOB.

No ok

NMPEAYNPEXOEHUE: YnakoBo4YHble MaTepuanbl — 3TO He urpyuwku! He
no3BonsAnTe AeTAM Urpatb ¢ NnacTukoBbiMu naketamu! EcTb onacHocTb
yayuweHus!

KneeBow nuctonet
2 KneeBbIX CTEPXHS

Ecnu getanu oTCyTCTBYIOT UKW NOBPeXAeHbl, o6paTUTECH K CBOEMY
Avnepy.

4 OCOBbIE MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTHU

Cobntogavite 0OCTOPOXHOCTb MPU MCNOMb30BaHUM KIIEEBOIO NMUCTOMETa B MeCTax C

Hanuynem roproYnx MaTepuaros.

= He gepxuTe KneeBow NUCTONET HaZ OOHUM U TEM Xe MECTOM B TeYEHUe ANUTENBHOro
BPEMEHM.

= He ucnonb3yiTe kneesow NUCTONET BO B3PbIBOONACHON cpeae

= [loMHUTE, YTO TEMNSI0 MOXET NOABOAMTLCA K roprovemMy MaTepuany, HaxoasLeMycsi BHe
nons 3peHust.

= [lomecTuTe KNeeBol NUCTONET Ha AepXKaTernb NOCNe UCNONb30BaHWUsA 1 JalTe eMy OCTbITb
nepen XxpaHeHueM.
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= He ocTaBnsiiTe kneesou nuctoneT 6e3 NpMcmMoTpa, eCnin CeTEBOW LLUHYP NMOAKMIOYEH K
CTEHHON po3eTke.

BHUMAHME! KneeBo# nuctoner Bo BpemMsi pa6oTbl 04eHb CUNbHO
HarpeBaeTcsi. 3TO MOXeT BbI3BaTb OXOrv Ha koxe. HemeaneHHo npomouTe
xonogHou Bogon!

5 JKCIMNYATALUUA

Bpems npeaBapuTenbLHOro HarpeBa cocTaBnsieT Bcero 5 MuHyT. Ecnu Bbl
BbIMOSIHsIeTe HarpeB gornblue 15 MUHYT, TOrAa KreeBo CTepXKeHb HauYMHaeT
pacnnaBnsTbCA.

Mpu anuTensHOM nNepepbiBe B paboTe kneeBow NUcToneT Heo6xoaAumMo
BbIKITIOYUTD.

= [logcoeguHuTe LITENCENbHYH BUIKY K PO3eTKe.

= [lp1 NOAKMOYEHUN KIIEEBOrO NMCTONETA K ANEKTPOCETU 3aropuTcsi CBETOBON MHOUKATOP.

= [lomecTuTe KreeBol CTepXXeHb B OTBEPCTME B 3aHeN YyacTu nucToneTa.

= [IpOTOMNKHWTE KIEEBOW CTEPXKEHb KaK MOXHO Aarblue.

= HeckonbKo pa3 HaXMUTe Ha CMyCKOBOW KPHOYOK AN NOAaumM KNeeBoro CTEPXHSA BNepea.

= Korga knew Ha4yHeT pacnnaBnsATbCs, HAXMUTE Ha CMYCKOBOW KPIOYOK ANS nogayu Knes
Brepea.

= HaHecute pacnnaBreHHbIV KNen Ha coeanHsieMble NOBEPXHOCTU 1 3aTEM NPUXMUTE
cKIemBaeMble NOBEPXHOCTU Ha 15 cekyHa.

=  BblaepHuUTE BUIKY U3 PO3ETKM NMOCME UCMONb30BaHWS.

6 TEXHWYECKWUE OAHHbIE

HomuHanbHoe HanpsxeHue 220-240B
HomuHanbHas yactota 50 Ny
HomuHanbHas MoLLHOCTb 20 BT (78 BT)
Knacc 3awuthbi Knacc Il
[Mpon3BOAMTENBHOCTb CKINEMBAHUS 8-12 r/MuH
[nameTp kneeBoro CTepxHs 2 11 mm
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MUACTONET 3A TOMNO NENEHE
POWX143

1 NPEOHA3HAYEHUWE HA ENNIEKTPUYECKWUA YPEQ
C nucToneTa 3a TONMO rieneHe MoXeTe Aa Nenute CregHUTe MaTepuani: 4bpBo, XapTus,
KapTOH, KaKTO 1 HSKOM MiacTMacu.

Mpenynpexpaenue! MNpean na nsnonssarte MHCTPYMEHTAa, NpoyeTeTe

o BHMMAaTesiHO TOBa PbKOBOACTBO M O0LLMTE MHCTPYKLUMK 3a 6e30nacHocCT,
3apaam Bawarta cob6cTBeHa CUTypHOCT. BalumAT enekTpoMHCTpyMeHT
TpsbBa Aa ce npeAaBa Ha ApPYr Camo 3ae4HO C HaCTOALLMUTE UHCTPYKLMW.

2 ONUCAHMUE (®Ur. A)

1. [io3a 4. PbkoxsaTtka

2.  Tonnonposoga 5. Cnycbk

3. OrtBOp 3a nocTaBsiHe Ha MPbYKK 3a 6. Hocela koH3omna
nenexe 7. Mpexos kaben

3 CNUCDHBK HA CbOBbPXAHMETO HA ONMAKOBKATA

» OTCcTpaHeTe BCUYKM OMAKOBBYHW MaTepuany.

= OTCTpaHeTe OCTaHanUTe OMNaKoBbYHU U BPEMEHHU MOCTaBKM (aKO MMa TakvBa).

» [poBepeTe Aanu NakeTbT CbAbpxkKa BCUYKN KOMMOHEHTY.

= [poBepeTe Aanu ypeabT, 3axpaHBaLLmAT kaber, LWencembT U akcecoapute He ca Gunu
NOBPeAEHM NpY TpaHCMOPTUPaHE.

* [laseTe onakoBBYHUTE MaTepuany NoYTy A0 Kpasi Ha rapaHUMoHHUs nepuog. Criea ToBa
U3XBBPIIETE B MyHKT 3a CbbMpaHe Ha oTnagbLM.

BHUMAHMUE! Onakosb4YHUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsaBanTe
Ha AeLla Aa UrpasT ¢ HaunoHoBM Topouyku! Puck ot 3agyliaBaHe!

Muctonet 3a Tonno neneHe
[1Be npbyku 3a neneHe

B cnyu4a#n, 4Ye HAAKOM YacTu NUNcBaT Unu ca NoBpeAeHU, CBbPXKeTe ce C
MeCTHUA AUCTPUGYTOP.

4 CNEUNDP®UNYHU MHCTPYKLWUN 3A BE3OMNACHOCT

=  BbaeTe BHUMAaTENHU, KOraTo M3Mnon3saTe NUCToneTa 3a TOMmo neneHe B MecTa CbC
3ananMmm matepvanu.

= He gpwbXTe nucToneTa 3a TOMSOo fieneHe Abro BpeMe Haj e4HO U ChLLO MSICTO.

= He u3nonseawnTe nucToneTa 3a TOMMO feneHe B cpean C B3PMBHU BELLECTBA.

= WwmaiiTe npeasug, Ye TonNnmMHaTa Moxe Aa ce NpeBefe KbM JIECHO 3ananuMure
maTtepuanu, KoUTo ca U3BbH obcer.

= Cnep usnonaeaHe, NocTaBeTe NMCTONETa 3a TOMSO NeneHe Ha NocTaBkaTa U ro octaBeTe
[a U3CTVHe npeau aa ro npubeperTe.

= He ocTaBsiiTe nicTosneTa 3a Tonmno nenexHe 6e3 NpucbCTBUE, ako kabena e cBbp3aH ¢
€NEKTPUYECKNS KOHTAKT.
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POWER POWX143 BG

NPEAYNPEXOEHMUE: Mo BpeMe Ha u3nons3BaHe NUCTONETHLT 3a TOMJIO
rieneHe cTaBa MHOIO ropeLy 1 MoXxe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA Ha Koxarta. B
TaKbB criy4yai, He3abaBHO U3nnakHeTe CbC cTyAeHa Boaa!

5 PABOTA

BpemeTo Ha npeaBapuTenHo 3arpsiBaHe e camo 5 MUHYTWU. Ako 3arpsiBaTte 3a
no-AbLAro ot 15 MMHyTK, TOraBa NpbYKaTa 3a fneneHe 3anoysa Aa ce Tonu.

3a nPOABLIMKUTENTHO NpeKbCBaHe NUCTONETHLT 3a TONJO fneneHe Tpﬂ6Ba Aa
Ce U3KI4N.

= CabpxeTe Wencena c enekTpUYeCcKns KOHTaKT.

= WHgukaTtopHaTa namna e CBeTHe, Korato N1CToneTa 3a TOMNmMo fNieneHe e CBbp3aH C
eneKTpuyeckata mpexa.

= [locTaBeTe Npbyka 3a NeneHe OT 3aHaTa CTpaHa Ha nucToneTa.

= BkapaiiTe npbykaTta 3a neneHe MakCMmarHo HaBbTpe.

= HaTtucHeTe crnycbka HSKOMKO MbTW, 3a Aa NPUABWXMUTE NpbykaTta 3a neneHe Hanpen.

= HartucHete cnycbka, 3a Aa NpUABWXUTE NpbykaTa 3a rieneHe Hanpeq, crnep kato Ts
3anovHe ga ce pastonssa.

= [lpunoxeTe pa3ToONeHOTO NENMUMO BbPXY NMOBBPXHOCTUTE, KOUTO LLie Ce NensiT n crneq Tosa
v nputucHeTe 3a 15 cexyHaum.

= Cnep nsnonssaHe, n3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.

6 TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

3axpaHBalLo HanpexeHue 220-240 B
YecToTa Ha 3axpaHBaLLIOTO HanpexXeHne 50 Xy
HomuHanHa moLHocT 20 BT (78 B1)
Knac Ha 6e3onacHocT Knac Il
[MponssBognTeENHOCT Ha nenexHe 8-12 r/MuH.
[OuameTbp Ha npbyKkaTa 3a neneHe 11 mm
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